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BIAU PARTCHIADO

Paurta-bêtan ê on loi d'intchië no, chu
a caumauna de contei, drèi inau chu
vétro. Onhna ràra, de prau avoui on
beuû ê onhna grandze. Onhna rêmoin-
tsë iau ààon u màhin d'ivé. E o thou-
tchiè cholêrau ki'aé bàtèi chin.
On n'an pé neuii thin vin, vin tchi:on,
élouè du marechièl èirê pouèi u màhin
d'ivé d'ivé bà in paurta-bêtran, avoui
totê chê j'èrmadê. Catro tsèchieuu :

jiulê cholêrau, frère de élouè, chestèin
d'antaunèin, pegnêta, déniche dé loui,
maurichê de djian-pjê, dêchidon onhna
ni de pfèina auna, d'àà chouérê ê pachi

-din a nèi. A baur d'onhna vouàrba, ë

treuuon onhna pachau de fouèinhna.
A tê chuijon tinkië din on rivé. Li y aé

onhna viedê trontsë de tsàno giëdà
tota pauriaë, avoui d'u trê baugan
épreuiion dé tabauchié to d'on cou,
sta fouèinhan cheu, pachê intrê ê

tsanbê de chestèin, ê vfa, drèi bà,
disparê din on bochon. Steuü cheda a

chau apri, a tê taurnon baugà feuiira,
a tê pochuijon va-të pà rêferi bà in
paurta-bêtran. E chê fauriê dedin a

baurna du beuû ê tsèthieuû a tê
chopon avoui on cha, pouèi pàchon
din o beuû avoui de lanpiê é de chià-
ton. E vatsê chê lèivon, cauminthon a

chaunahié, a branmà, y a on dzin car-
nàjië. Elouè aruê bà di a tsahana, rintrâ

din o beuû, étanpê a paurta. A tsè-

thë cauminthë. A fouèinhna cheuûtê
d'on bié, de àtro, in pê ê mauradê. Chu
ê vatsë, din a rêthë, din ê butson. On
vèi valtchié ê chiàton. A vatsë atrapon
chu o raté, ê cadhon chu a rauthê, a

fouèinhna rin. To d'on cou, élouè rê-

Jchèi on cou de treco in tràé du j'épauê,
parte bà a botson, to t'étindu chu a

choanhna. chê rêlèivê in moronin....
por in faurni a l'an can mèinmo ju.

Elouè contin d'aé ju on momin dé

choli y a padha on vera a leuû conpa-
pouèi chon partei draumi contin.
O lindèman, dou de leu chon partei a

chion paurtà a pé d'à bitch ië po traut-
chié a prima. In n'éfê, onhna demindzè
apri a mêcha, jioesto dêvan Noël, ê

catro conparë chê chon troau u café
d'à pausta. O conchêhié dzèmagné ki
aé a pausta ê o cèfé, aruê é ië tê de :

"ià ê arauau di ochèrvichio d'à tsèthë,
thin fran u non de chestèin d'antaunèin.

Charê preuû po a fouèinhna.
Teni." Chestèin prin o bedê. N'ijin
demanda de maunêdha, pouèi n'ijin
partadjié. No fi vin fran pêr on" —

"Caumin kièrkiuê-tau catro cou vin
fi pà thin, mi ouëtanta". — "Ouè
chin catro cheda, mi faudrê preuû
bahié cakiê tsouja a élouè, itê-vo pà
d'aco ?" — "Porkiê ië bahié, a djia
rêchiu ba in paurta-bêtran".

Louis Bertautso
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